
Electric cordless rechargeable pool and spa vacuum cleaner
Instruction manual

Battery: 7.4V /2000mAh
Charging power: 8.4V DC, 1.0A
Motor voltage: 7.4V DC
Waterproof grade: IPX8

221
EN
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The cleaner is not a toy, and is operated by people older than 8 years age. 
Any people who operates the cleaner, has to read the manual carefully 
before work it. 
(1)The cleaner is designed to clean the swimming pool, SPA.
(2)Please use the original batteries and charger when using. 
(3)Only charging it when the cleaner is power off. 
(4)Put the cleaner into a clean and dry place. Do not expose it under the 
sun, or close to explosive.
(5)The filter bag is easy to be broken when there is sharp substances under 
water.
(6)Do not close to the vacuum head when it is working, due to its suction 
power, especially for the human body, animals, hairs or clothes. 
(7)Do not disassemble the cleaner without professional guidance or notice 
from the authorized distributor or manufacturer. 
(8)Do not leak the lubricant oil, and it causes water polluted. 
(9)Stop to work the cleaner when there is anything wrong; Please contact 
with the authorized distributor or replace it to the original parts/accessories. 
(10)Cleaner working conditions:
       (10)-1 Maximum applicable water depth: 3 m (10 ft)
       (10)-2 Water temperature: 4°C( 39.2°F )-35°C( 95°F )

SAFETY WARNING

1. Charger 

Warning!

When installing and using this electrical equipment, you should always 
follow the basic safety precautions. Please read the following carefully

(1)Use the original charger provided only.
(2)For indoor use only. The charger should not be used outdoor and not 
be exposed to rain, humidity, any liquid or heat.
(3)Keep the charger out of children.
(4)Never use the charger if any damage is found.
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(5)Do not handle the cleaner and charger with wet hands and bare feet，
when charging the cleaner. 
(6)Disconnect the charger from power when not in use.
(7)If the wire is damaged, it must be replaced by a new charger to avoid 
danger.
(8)Make sure the cleaner and charger are totally dry before charging.
(9)Charge the cleaner 4 hours prior to the first use.After fully charged, it 
works 60mins by basic speed, and 45mins by high speed.

Above warning and cautions are not intended to incorporate all 
possible instances for risks and/or severe injury. Pool/spa owners should 
always exercise intensive caution and common sense when operating the 
cleaner.

2. Battery disposal
(1)The cleaner battery is a lithium battery, it must be disposed properly, 
please contact with your local authority for more information. 
(2)Never attempt to disassemble the lithium  battery.
(3)Remove all personal items such as rings, bracelets, necklaces and 
watches when unwiring a lithium  battery from the vacuum unit.
(4)The battery causes short curcuit current, as well as severe burning when 
it is high enough.
(5)Wear complete eye protection, gloves and protective clothing when 
removing the battery pack.
(6)No smoking or sparkling flame near the cleaner, or, it may causes 
unknow gases.
(7)If acid comes in contact with skin and clothing, wash immediately with 
plenty of soap and water.
(8)If acid comes in contact with eyes, immediately flood eye with running 
cool water for at least 15 minutes.Get medical attention immediately.



Assembly

How to use it

1. Charger connection
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(1) Plug one end of the charger into the power
socket, and then plug the other end of the
charger into the charging port of the cleaner. At
this time, the three green indicator lights on the
cleaner flash circularly, indicating normal
charging.

(2) After about 4 hours, three green indicator

(3) When fully charged, pull the charger out , 
and put back the pin cover to the charging port. 
Make sure it is sealed before entering the water.

lights are on for a long time to indicate that the
charging is completed. Indicator light
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Pin cover
Charger Port



2. Installation

3. Power On and Turbo speed mode
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2.1 Filter element assembly and body parts assembly
Assemble the body parts in the direction of the arrow.

2.2 Assembly of suction head
Insert the entire suction head directly 
into the Cover the garbage.

A

This handle is used to clean
walls, steps, seats and
corners, as shown in figure
"A"

Cleaner can be connected to a
standard telescopic rod, as shown
in figure "B".

(1) Handle assembly. (2) Assembly of telescopic rod
(not included)

2.3 Handle assembly

B

Note: the product can be connected with handle or a standard telescopic rod 
B (telescopic rod B is optional and needs to be purchased additionally).

1. 2. 3. 4.1. 2. 3. 4.

3.1 

3.2 

Press and hold the power switch button of the cleaner for 2-3 seconds. If the "green" 
indicator light is always on, it means the machine is started. Please put the product 
into the water for operation, so as to prevent the seal failure of the oil seal when the 
product is idling. At this time, the cleaner is in low speed mode.

3.3 

ON/OFF

Indicator light
Press and hold the power switch button of the cleaner for 2-3 seconds 
again, you will find that a "blue" indicator light is on, and the cleaner 
enters the "high speed mode". At this time, the cleaner can clean up a 
large number of large particles of sediment at the bottom of the pool. 
Long press the switch button for 2-3 seconds to switch between "low 
speed mode" and "high speed mode".

Turn off : When you lightly press the switch 
button, all the indicator lights are off and the 
cleaner is turned off.

High
speed

OFF

Long press

Lightly press
Long press

Lig
htl

y p
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ON/Low 
speed



6. Garbage cleaning
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Clean out the garbage in the transparent cover,
Use a pa  filter cleaner / machine to clean the pa

 .( The cleaner / machine needs to buy seperately ) .

First install the cleaned filter element to the body, then install
the transparent garbage cover to the body, and finally buckle the
lock button.
(Reference: 2.1 filter element assembly and body parts assembly)

filter cleaner 
( not included into )

1. 2. 3. 4.

4. When to use pa  filter ?

5. How to use vacuum head  ?

There is a  filter with shipment, it is used to collect
 fine  dust and  rubblishes; For daily 

cleaning, such as leaves, fruits, stone, there is no need to 
such a pa  filter

To use the cleaner without vac head for corners of the pool, it 
can be after or with the high speed as it can be used at same to 
cleans angles of pools and steps of the pool.

Back filter

Pa  filter

6.1 cleaning of front transparent garbage cover and filter element
(1) For example, the buttons on the two sides of the transparent garbage cover under the drawing board remove
the transparent garbage cover and the filter element from the body;



Maintenance and storage
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6.2 Back filters cleaning

6.3 battery replacement

(1) Press and hold the button at the front end of the filter cover to remove the whole filter cover from the body;
(2) Screw out the rear cover of the filter cover,
(3) Clean the metal filter screen in the filter cover;
(4) Tighten the rear cover of the filter cover, and assemble the filter cover to the body.

Open the screw, loosen the handle, take out the battery pack, gently press the battery power cord to separate and 
replace the battery.

Metal filter screen

.3.2.1

1. 2. 3. 4.

1.
2.

 The battery discharges itself during storage. Make sure the  is fully charged before 
storage.  When not in use, you must recharge the battery at least every three months.

.

use detergent.

. Note: higher temperature 
may shorten battery life.

NOTE: User must consult dealer before any battery replacement.



Troubleshooting
If you have problems with your cleaner, follow the troubleshooting steps below to restore 
performance. Note: turn off the power before making any repairs.

Problem Possible causes Solution

Unable to clean garbage

Garbage flows out of the front 
transparency

Rubbish is leaking out of the 
filter bag

The handle / telescopic link 
cannot be assembled correctly

The battery is low

The battery is low

Impeller clogging

V-clip damaged

Impeller damage

The filter is full

The garbage is too full

There is too much garbage in 
the filter element

Anti pour blade damage

Clean the garbage of filter element.

Clean up the garbage from the filter screen.

Clean the waste of filter screen and filter element.

Please Recharging.
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Please contact your dealer for replacement.

The filter bag is damaged

Turn off the cleaner and check the impeller to 
remove the garbage. If necessary, contact your 
dealer for further instructions. Warning! Before 
servicing the equipment, make sure that the cleaner 
is turned off.

Replace the anti reverse flow piece. Please contact 
your dealer for replacement parts.

Replace the filter bag. Please contact your dealer for 
replacement parts.

Replace the v-clip. Please contact your dealer for 
replacement parts.

Battery damage.

The charging is damage.

Please contact the dealer to replace the battery. 
Warning! Don't turn on the cleaner and replace the 
battery yourself. This can cause serious or fatal 
injury, so the warranty will not be valid.

Contact the dealer for replacement. Warning! 
Using the wrong external adapter will result in 
damage to the cleaner / battery and void the 
warranty.

On a fully charged battery,after 
pressing the switch,the product 
will not start and the device will 
not light.

Power consumption too fast，
after starting the device,the lights 
quickly jump from 3 bars until 
they are exhausted.

When charging the product,the 
indicator light will not be on.（
Make sure the charger cable is 
properly and completely connect-
ed to the external adapter and 
cleaner.）

The indicator light 3 green bars 
flashing all the time, cannot keep 
3 green bars lighten at the same 
time.(All 3 green bars lighten 
indicate full charging)

If only one green LED is lighting 
and is flashing for around 1 minute 
and then, the device stops.

Please to recharge again totally the device till the 3 
Green LED are totally lighting.



Batter : 7.4V /2000mAh
: 8.4V DC, 1.0A

: 7.4V 
D : IPX8
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A

B

C

D

E

F

G

Prise de branchement

Couvercle de 
goupille

(3) Une fois complètement chargé, déconnect-
er le chargeur port de charge , repositionner le 
bouchon de protection sur lesport de charge. 
Bien vérifier que le bouchon est correctement 
positionné avant de mettre l’appareil en eau.



2. Installation

3.
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2.1 

2.2 

A

2.3 

B

1. 2. 3. 4.1. 2. 3. 4.

3.1 

3.2 

3.3 ON/OFF

Indicat

Appuyez sur le bouton de mise en marche de l'aspirateur et maintenez-le enfoncé pendant 
2 à 3 secondes. Si le témoin lumineux "vert" est toujours allumé, cela signifie que 
l’appareil est en marche. Veuillez mettre le produit dans l'eau sans attendre afin de le 
faire fonctionner, et ainsi éviter une usure prématurée joint d'huile lorsque le produit est 
au ralenti hors eau. A ce stade, l'aspirateur est en mode de fonctionnement basse vitesse.
Appuyez à nouveau sur le bouton de l'interrupteur d'alimentation de l'aspirateur et 
maintenez-le enfoncé pendant 2 à 3 secondes, vous verrez qu'un voyant bleu 
s'allume et que l'aspirateur passe en mode turbo "haute vitesse". Une fois ce mode 
activé, le nettoyeur peut aspirer un grand nombre de grosses particules présentent 
au fond de la piscine. Appuyez de nouveau sur le bouton de l'interrupteur pendant 2 
à 3 secondes pour repasser en mode de fonctionnement "basse vitesse". 

Arrêt : Lorsque vous appuyez 
légèrement sur le bouton de 
l'interrupteur, tous les témoins 
lumineux s'éteignent et l'appareil 
s'éteint.

Mode vitesse 
rapide

A l’arrêt

Appui long

Appui court
Appui long

Ap
pu
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ou

rt

En marche / 
mode basse 

vitesse
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( no  )

1. 2. 3. 4.

4.  ?

5.
iltr

6.

6.1 
(1)
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6.2 

6.3 

.3.2.1

1. 2. 3. 4.

1.
2.

 

Remarque: L utilisateur devra consulter son revendeur avant tout remplacement de batterie.



Probl m auses Solution
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Après une charge complète et après 
appuyer sur le bouton On/Off, le 
produit ne démarre pas et les lumières 
de l’appareil ne sont pas allumées

La charge de la batterie se consume 
trop vite.(Après le démarrage du 
produit, les lumières passent 
rapidement de 3 barres à aucune.)

Pendant la charge du produit, les 
lumières ne sont pas allumées. 
(assurez-vous que le câble du chargeur 
soit correctement et complètement 
connecté à la prise électrique et à 
l’aspirateur).

 Les lumières de 3 barres vertes 
clignotent tout le temps et ne restent 
pas allumer en même temps. (les 3 
barres allumées indiquent que la 
charge est pleine)

Si une seule des LED vertes est 
allumé et clignote pendant une 
minute et ensuite l’appareil s’arrête. 

Nous vous conseillons de recharger totalement 
l’appareil jusqu’a ce que les 3 lumières LED vertes 
soient completement allumées.
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: 7.4V /2000mAh
: 8.4V DC, 1.0A
: 7.4V 
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A

B

C

D

E

F

G

(3) Cuando esté completamente cargado, 
desconecte el cargador del puerto de carga 
ubicado en la parte inferior del aparato, y 
vuelva a poner la tapa de la clavija en el 
puerto de carga. Asegúrese de que está 
completamente cerrado antes de introducir el 
aparato en el agua.

Tapa de 
la clavija

Toma de conexión



2. Instal

3.
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2.1 

2.2 

A

2.3 

B

1. 2. 3. 4.1. 2. 3. 4.

3.1 

3.2 

3.3 ON/OFF

Indica

Encendido y modo de velocidad turbo
Mantenga pulsado el botón de encendido de la aspiradora durante 2-3 segundos. Si la 
luz indicadora "verde" está siempre encendida, significa que la máquina se ha puesto 
en marcha. Por favor, ponga el producto en el agua para el funcionamiento, a fin de 
evitar el fallo del sello de aceite cuando el producto está en ralentí. En este momento, 
la aspiradora está en modo de baja velocidad.

Pulse y mantenga pulsado el botón de encendido de la aspiradora durante 2-3 
segundos de nuevo, verá que una luz indicadora "azul" se enciende, y la aspiradora 
entra en el "modo de alta velocidad". En este momento, el aspirador puede limpiar un 
gran número de grandes partículas de suciedad del fondo de la piscina. Mantenga 
pulsado el botón durante 2-3 segundos para cambiar entre el "modo de baja 
velocidad" y el "modo de alta velocidad".

 Apagado : Al pulsar ligeramente el 
botón, se apagan todos los 
indicadores luminosos y el 
aspirador se apaga.

APAGADO

Pulsación large

Pulse 

ligeramente
Pulsación large

Pu
lse

 
lig

er
am

en
te

ENCENDIDO/
MODO BAJA
VELOCIDAD

MODO ALTA
 VELOCIDAD
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( no  )

1. 2. 3. 4.

4.  ?

5.
iltr

6.

6.1 
(1)
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6.2 

6.3 

.3.2.1

1. 2. 3. 4.

1.

2.

Nota: el usuario deberá consultar a su vendedor antes de cualquier cambio de batería.



Probl aus s Solu
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La carga de la batería se consume 
demasiado rápidamente.(Después del 
arranque del producto, las luces pasan 
rápidamente de 3 barras a ninguna)

 Durante la carga del producto., las 
luces no están encendidas (asegurarse 
que el cable del cargador sea 
correctamente y completamente 
conectado a la toma de corriente y al 
aspirador).

  Las luces de 3 barras verdes 
parpadean todo el tiempo y no quedan 
encendidas a la vez (Las barras 
encendidas indican que la carga es 
completa).

Después de una carga completa y 
después de apretar el botón on/Off, 
el producto no arranca y las luces del 
aparato no están encendidas

Si una sola LED verde esta encendi-
da y tirita durante un minuto y luego 
el aparato se para. 

Les aconsejamos de volver a cargar totalmente el 
aparato hasta que les 3 Luces LED estén totalmente 
encendidas. 
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滤芯版泳池电动清洁器

使用手册

221

电池: 7.4V /2000mAh
充电电压: 8.4V DC, 1.0A
电机额定电压: 7.4V DC
防水等级：IPX8

CN
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安全警告和说明

警告！
在安装和使用本电气设备时，应始终遵循基本的安全预防措施，请仔细阅读以下内容

电池处理：

充电器：

此款清洁器配备可充电锂电池，必须妥善处理，请联系当地权威部门了解更多信息。

请勿擅自拆卸锂电池。

从真空装置中取出锂电池时，请摘除戒指、手镯、项链、手表。

电池会产生短路电流，当它足够高时就会引起严重烧伤。

取出电池组前，请带上眼睛保护罩，手套，防护服。

严禁在清洁器附近吸烟、燃烧，否则将会点燃电池产生不明气体。

若皮肤或衣服与酸接触，请立即用大量肥皂和水清洗。

若眼睛与酸接触,请立即用清水冲洗眼睛至少15分钟，并送医治疗。

仅使用原装充电器。

仅供室内充电使用，充电器不能在室外使用，不能裸露于降雨、潮湿、有任何液体或热源的地方。

儿童请远离充电器。

如充电器有任何损坏，请停止使用。

在充电时请勿用湿手或者光着脚触碰清洁器和充电器。

无需使用充电器时，请断开电源。

如果电源线损坏，请务必替换新的充电器以避免危险。

充电前请确保清洁器和充电器都是干燥的。

第一次使用前，需将清洁器充满4个小时。 充满电以后，清洁器低速模式可工作60分钟，高速模式

可工作45分钟。

8周岁及以上人员可操作此设备。生理，感知或精神上有缺陷，以及从未接触过此类设备的人员，操

作前，事先应学习如何安全操作，并清楚如操作不当所带来的潜在危险。避免儿童玩耍此设备，日常

清洁维护工作应由成人完成，如小孩，请在成人监护下做此工作。

这不是一个玩具，儿童应在监护下确保勿拿清洁器及其配件玩耍。切勿让儿童操作此产品。儿童应远

离清洁器及其配件。

如果组件或配件有损坏，需及时更换已损坏配件，请使用由经销商或制造商唯一认证的可使用部件。

该清洁器专为水下使用设计，不适用作万能吸尘器。需把此产品放入到水中运作，以防产品空转时导

致油封密封失效。

适用水深最大值: 3 米 (10英尺)

适用水温: 4 ℃(39.2℉)-35 ℃(95℉)

如果发现清洁器有任何损坏，请停止使用。

请在关闭清洁器后进行充电。

介于吸污器工作时头部产生的吸力，头发，身体或衣服应远离吸污口，避免造成不必要的伤害。

当人或宠物在水里的时候，请不要使用此产品。

不要使用此清洁器去清洁任何有毒,易燃或可燃物体,或在爆炸物附近使用。

非专业人士请勿拆卸清洁器或更换叶轮,电动机。
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组件

如何使用

１．充电器连接

（1）将充电器的一端插入电源插座，然后将充

          电器的另一端插到清洁器的充电口中，此时

          清洁器上的三个绿色指示灯循环闪烁，表示

          正常充电。

（2）大约4小时后，三个绿色指示灯长亮表示

　　充电完成。

（3）当电充满时，将充电器拔出，并将密封塞

         盖回充电口，保持充电口干燥。在机器入

         水前确保密封。

A． 刷头     
B．前置透明垃圾罩  
C．滤芯    
D．清洁大身     
E．便携式手柄    
F．后置过滤网罩   
G．充电器

A

B

C

D

E

F

G

指示灯

密封塞

充电口
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２．产品安装

2.1 滤芯组装及大身部件组装
      由箭头方向组装大身部件。

2.2 刷头组装

1. 2. 3. 4.1. 2. 3. 4.

此手柄用于清洁墙壁、台阶
、座位以及角落，如图
“A”所示

清洁器可以连接标准伸缩杆
，如图“B”所示。

(1) 手柄组装。 (2) 伸缩杆（不包含）组装

2.3 手柄组装

注：该产品可以连接手柄A,或者连接标准的伸缩杆B（伸缩杆B为 选配，
需要额外采购）。

A B

直接把整个刷头插入

到透明垃圾罩上即可。

3．开机及高低速模式切换、关机
3.1 

3.2 

按住清洁器的电源开关按钮2-3秒，“绿色”指示灯常亮，就表示开机

了，请把此产品放入到水中运作，以防产品空转时导致油封密封失效。

此时清洁器处于“低速模式”的工作状态。

3.3 

再次按开关按钮2-3秒，“蓝色”指示灯亮起，清洁器进入“高速模

式”，此时清洁器可清理泳池池底存在大量大颗粒沉淀物。按开关按

钮2-3秒可切换“低速模式”和“高速模式”。

关机：轻按一下开关按钮时，所有的指示

灯熄灭，清洁器关机。

指示灯

电源开关开机/低
速模式

高速
模式

关机

长按

轻
按

长
按

轻
按



28

6．垃圾清理

6.1前置透明垃圾罩及滤芯清洗
（1）如图板下透明垃圾罩的二侧的扣子，把透明垃圾罩及滤芯从大身中取下；

（2）清理出透明罩内的垃圾，

（3）清理掉滤芯上的垃圾，可配合滤芯清洁器清洁（需要额外采购）;

（4）先把清洗后的滤芯装到大身，

            然后把透明垃圾罩装到大身，

            最后扣上锁扣。

           ( 参考：2.1 滤芯组装及大身部件组装) 滤芯清洁器
（不包含）

1. 2. 3. 4.

4．过滤装置选用

5．刷头装置选用

出厂时， 产品包括 1个 纸质滤芯，它主要用来收集 细小

垃圾， 如灰尘等；日常垃圾， 如树叶、树果等， 可不使

用此滤芯；请消费者根据实际水池情况，选择使用。

清洁器取下刷头后，可用“高速模式”可以清

洗泳池的角落及泳池台阶处。

金属滤网

滤芯
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维护和储存
1.  蓄电池在储存过程中自行放电。储存前确保清洁器充满电。

2.  不使用时，必须至少每三个月给电池重新充电一次。   

• 从插座上拔下充电器，然后从电充器和清洁器上拔下充电电线。
• 从清洁器上取下附件。如有必要，用清水冲洗清洁器和附件。不要使用洗涤剂。
• 储存前，请确保将清洁器的水排干。
• 使用湿布清洁和干燥清洁器及其附件。
• 储存在通风良好的地方，远离阳光、热量、火源、泳池化学品和儿童。
• 储存环境温度应为10℃–25℃（50℉–77℉）。注意：较高的存储温度可能会缩短电池寿命。

6.3电池更换

将螺丝拧开，旋开手柄，取出电池组，轻按电池电源线，将电池分离并更换。

注意：任何电池更换前，请联系当地经销商，请勿自行更换。

6.2后置网袋清洗

（1）按住滤罩前端的按扭，把整个滤罩从大身上取下来；
（2）旋出滤罩尾盖，
（3）清洗滤罩内的金属滤网；
（4）旋紧滤罩尾盖，滤罩装配到大身上。

金属滤网

1. 2. 3.

1. 2. 3. 4.
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故障排除
如果你的清洁器遇到问题，请按下列的故障排除步骤来恢复性能。

注意：在进行任何修复之前，要关闭电源。

问题 可能的原因 解决方案

无法清洁垃圾

垃圾从前端透明件中流出

垃圾从过滤网袋中漏出

手柄/伸缩杆连接件无法
正确组装

电池电量不足

电池电量不足

叶轮堵塞

V型夹损坏

叶轮损坏

过滤网满了

垃圾过满

滤芯垃圾太多

防倒流片损坏
更换防倒流片。请与您的经销商联系以
获取更换零件。

清洗滤芯垃圾。

清理过滤网垃圾。

清洁过滤网垃圾和滤芯垃圾。

请重新充电。

请重新充电，直到三个绿色完全亮起。

关闭清洁器查看叶轮，清除垃圾。
如有必要，请联系您的经销商以获取进
一步的说明。警告！在维修设备之前，
请确保清洁器已关机。

电池损坏。

充电器坏了。

请联系您的经销商进行更换。

过滤网袋损坏
更换过滤网袋。请与您的经销商联系以
获取更换零件。

更换V型夹。请与您的经销商联系以获
取更换零件。

请联系经销商更换电池。警告！不要打
开清洁器，自己更换电池。这可能导致严
重或致命的伤害，因此保修将无效。

联系经销商进行更换。警告！使用错误的
充电器将损坏清洁器电池，从而使保修无
效。

充满电的电池，在按压开
关后，无法启动产品并且
指示灯不会亮

 耗电过快，启动产品后，
灯光由3格很快跳灯直到耗
尽，整体工作时间明显小于
额定时间。

 对产品进行充电时，指示
灯不会点亮。（确保充电器
与清洁器连接正确、完整）

指示灯3格绿灯一直有灯闪
烁，不能显示为三格同步点
亮（只有 3格绿灯同步点亮
才能判断充电器对电池充满
电）

指示灯（最后一格绿色）
闪烁一分钟后自动关机




